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zahradnictví, školka,
sadařská školka
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bazalka
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záhon, záhonek
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ostružina, ostružiník
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pažitka
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kokos, kokosový ořech,
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broom
/bruːm/

A wild bush with thin green stems and many
small bright yellow flowers, growing on dry
open ground.
Divoký keř s tenkými zelenými pruty a
množstvím drobných žlutých květů, který
roste na suchých otevřených místech.

Yellow broom covers the whole hillside every
spring.
Žlutý janovec pokrývá každé jaro celý svah.

Broom grows well on poor sandy soil and needs
little water.
Janovec dobře roste na chudé písčité půdě a
potřebuje málo vody.

C2

ear
UK /ɪə/   US /ɪr/

the top part of a grain plant, where the seeds
grow close together
horní část obilné rostliny, kde těsně u sebe
vyrůstají zrna

The whole field turned gold as the ears grew
heavy.
Celé pole zezlátlo, jak klasy ztěžkly.

Each ear holds many small grains in neat rows.
Každý klas nese spoustu malých zrn v
úhledných řadách.

C1

nursery
UK /ˈnɜːsəri/   US /ˈnɜːrsəri/

A place where young plants and trees are
grown, usually so that they can be sold.
Místo, kde se pěstují mladé rostliny a
stromky, obvykle na prodej.

The nursery grows young fruit trees under long
plastic tunnels.
Ve školce pěstují mladé ovocné stromky pod
dlouhými fóliovníky.

Staff at the nursery water the seedlings early
every morning.
Zaměstnanci školky zalévají sazenice každé
ráno brzy.

C1

basil
UK /ˈbæzəl/   US /ˈbeɪzəl/

A plant with soft green leaves that are added
to food for their strong sweet smell,
especially to tomato dishes and pasta.
Rostlina s měkkými zelenými listy, které se
pro svou silnou sladkou vůni přidávají do
jídel, hlavně k rajčatům a těstovinám.

Tear the basil leaves by hand instead of cutting
them.
Bazalkové lístky natrhej rukou, místo abys je
krájel.

B2

bed
/bed/

A piece of ground in a garden or park where
flowers or other plants are grown.
Kus půdy v zahradě nebo v parku, kde se
pěstují květiny nebo jiné rostliny.

We planted tulip bulbs in the bed along the
fence.
Zasadili jsme cibulky tulipánů do záhonu podél
plotu.

Weeds have taken over the vegetable bed again
this summer.
Plevel letos v létě zase zarostl zeleninový
záhon.

B1

blackberry
UK /ˈblækbəri/   US /ˈblækˌberi/

A small dark purple or black fruit made of
many tiny round parts, growing on a bush
with sharp thorns.
Tmavě fialová až černá lesní plodinka složená
z mnoha drobných kuliček, která roste na
ostnatém ostružiníku.

We picked blackberries along the path and ate
them straight away.
Cestou podél stezky jsme trhali ostružiny a
hned je jedli.

She makes wonderful jam from blackberries
every September.
Každé září dělá z ostružin výbornou marmeládu.

B2

chive
/tʃaɪv/

A garden plant with long, thin, hollow green
leaves that taste mildly of onion and are cut
up to flavour food.
Bylinka s dlouhými tenkými dutými listy
jemně cibulové chuti, která se naseká a
přidává do jídel.

Sprinkle some chopped chives over the soup
just before serving.
Před podáváním posypej polévku nasekanou
pažitkou.

B2

coconut
UK /ˈkəʊkənʌt/   US /ˈkoʊkənʌt/

A very large round fruit that grows on palm
trees, with a hard brown hairy shell, sweet
white part inside and clear liquid in the
middle.
Velký tvrdý plod palmy s hnědou vláknitou
skořápkou, bílou dužinou a tekutinou uvnitř.

He cracked the coconut open with a heavy
kitchen knife.
Rozsekl kokos velkým kuchyňským nožem.

We drank cool coconut water straight from the
green shell.
Pili jsme studenou kokosovou vodu přímo ze
zelené skořápky.

B2

cranberry
UK /ˈkrænb(ə)ri/   US /ˈkrænˌberi/

A small, hard red berry with a very sour
taste, often cooked with sugar or made into
juice.
Malá tvrdá červená bobule s velmi kyselou,
nahořklou chutí, ze které se dělá džus,
kompot nebo omáčka.

She poured a glass of cranberry juice for each
of us.
Nalila každému z nás sklenici brusinkového
džusu.

Fresh cranberries are far too sour to eat raw.
Čerstvé brusinky jsou příliš kyselé, než aby se
jedly syrové.

B2

Moje slovíčka · www.MojeSlovicka.cz · podmínky použití: mojeslovicka.cz/licence



rybíz, bobule rybízu
podstatné jméno
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kopr, koprová nať,
koprové semínko
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čeleď, rodina
podstatné jméno
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fík, fíkovník
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les, hvozd
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angrešt, srstka
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bylinkový čaj, bylinný
čaj, čaj z bylin

podstatné jméno
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máta, máta peprná
podstatné jméno
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petržel, petrželová
nať, petrželka

podstatné jméno
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currant
UK /ˈkʌrənt/   US /ˈkɜːrənt/

A very small round berry, red, white or black,
that grows in hanging bunches on a garden
bush and tastes quite sour.
Rybíz — drobná kulatá bobule rostoucí v
hroznech na zahradním keři, obvykle červená,
bílá nebo černá.

The children helped pick red currants from the
bush behind the house.
Děti pomáhaly trhat červený rybíz z keře za
domem.

B2

dill
/dɪl/

A plant with very thin, soft green leaves and
a strong smell, used to give taste to food
such as fish, potatoes or pickles.
Kopr — bylina s jemnou peřenou natí a
výraznou vůní, používaná do omáček, k
rybám, bramborám a na nakládání okurek.

The fresh dill in the salad smelled stronger
than I expected.
Čerstvý kopr v salátu voněl silněji, než jsem
čekal.

B1

family
UK /ˈfæm.ɪ.li/   US /ˈfæm.ə.li/

A large group of animals or plants that
scientists put together because they are
related.
Velká skupina živočichů nebo rostlin, kterou
k sobě vědci řadí kvůli příbuznosti.

Tigers and house cats belong to the same
family.
Tygři a domácí kočky patří do téže čeledi.

This climbing plant is part of the rose family.
Tahle popínavá rostlina patří do čeledi
růžovitých.

C1

fig
/fɪɡ/

A soft sweet fruit shaped like a drop, with
dark skin and a pink inside full of tiny seeds,
often sold dried.
Sladké měkké ovoce kapkovitého tvaru s
tmavou slupkou a růžovou dužinou plnou
drobných semínek, u nás nejčastěji sušené.

She put fresh figs and soft cheese on the plate.
Dala na talíř čerstvé fíky a měkký sýr.

Dried figs are sweeter than fresh ones and keep
for months.
Sušené fíky jsou sladší než čerstvé a vydrží
měsíce.

B2

forest
UK /ˈfɒrɪst/   US /ˈfɔːrəst/

A large area of land where many trees grow
close together.
Velká plocha země, na které roste mnoho
stromů blízko sebe.

Wolves have slowly returned to the forests in
the north.
Vlci se pomalu vrátili do lesů na severu.

A narrow path leads through the forest to an
old chapel.
Úzká stezka vede lesem ke staré kapli.

A2

gooseberry
UK /ˈɡʊzbəri/   US /ˈɡuːsˌbɛri/

A small round berry, usually green, with thin
see-through skin and a very sour taste, often
cooked with sugar.
Angrešt, malá kulatá kyselá bobule z trnitého
keře, která se nejčastěji zpracovává na džem,
kompot nebo koláč.

We picked gooseberries all morning and made
three jars of jam.
Celé dopoledne jsme trhali angrešt a udělali tři
sklenice džemu.

B2

herbal tea
UK /ˌhɜːbəl ˈtiː/   US /ˌɜːrbəl ˈtiː/

A hot drink made by leaving dried leaves,
flowers or bits of fruit in boiling water,
containing no real tea.
Horký nápoj, který vznikne zalitím sušených
listů, květů nebo kousků plodů vroucí vodou a
neobsahuje pravý čaj.

My throat hurts, so I am drinking herbal tea
with honey.
Bolí mě v krku, takže piju bylinkový čaj s
medem.

B2

mint
/mɪnt/

A low green plant with strong-smelling
leaves that people put in food, drinks and
tea.
Nízká zelená bylinka se silně vonícími lístky,
které se dávají do jídla, nápojů a čaje.

A few mint leaves make plain water taste much
fresher.
Pár lístků máty dodá obyčejné vodě mnohem
svěžejší chuť.

He drinks hot mint tea after every heavy meal.
Po každém těžkém jídle pije horký mátový čaj.

B2

parsley
UK /ˈpɑːsli/   US /ˈpɑːrsli/

A green plant with small flat or curly leaves
that cooks cut up and add to food for taste
and colour.
Zelená bylinka s drobnými dělenými listy,
kterou se dochucují a zdobí polévky,
brambory nebo omáčky; v Česku se pěstuje i
pro bílý kořen.

Flat-leaf parsley tastes stronger than the curly
kind.
Hladkolistá petržel chutná výrazněji než
kadeřavá.
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rukola, roketa setá
podstatné jméno
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zalévat, zalít, napojit
sloveso
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les, lesík, háj
podstatné jméno
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rocket
UK /ˈrɒkɪt/   US /ˈrɑːkɪt/

A green salad plant with long leaves that
have a sharp, slightly hot taste.
Zelená salátová rostlina s dlouhými listy a
ostrou, trochu pálivou chutí.

He stirred a handful of rocket into the warm
pasta.
Vmíchal do teplých těstovin hrst rukoly.

Rocket tastes peppery, so a little goes a long
way.
Rukola je pepřová, takže stačí i malé množství.

B2

water
UK /ˈwɔːtə/   US /ˈwɑːtər/

To pour water onto plants or soil so that
they can grow well.
Nalít vodu na rostliny nebo do půdy, aby
mohly dobře růst.

Remember to water the tomatoes while we are
away next week.
Nezapomeň příští týden zalévat rajčata, až
budeme pryč.

She waters the herbs on her balcony every
evening after work.
Bylinky na balkoně zalévá každý večer po práci.

B2

wood
/wʊd/

An area of land with many trees growing on
it, smaller than a big forest.
Kus krajiny hustě porostlý stromy, menší než
rozlehlý les.

A narrow path leads into the wood behind their
house.
Za jejich domem vede do lesa úzká pěšina.

Deer come out of the woods early in the
morning.
Srnky vycházejí z lesa časně ráno.

B1
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